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®PEHMOBI CTPYKTYPH , JIIOJJUHA I IIPUPOJIA”
Y JUITEPATYPHO-XY1OKHBOMY JTUCKYPCI
(na marepianai pomany T. apai “Tecc i3 pony 1’Ep6epBiLiiB”)

Cmamms npucesuena auanizy ¢peimosux cmpykmyp ‘Jhoouna i Ilpupooa’ y pomani
aneniticoko2o nucomennuxa T. I'apoi «“Tecc i3 pody 0 Epbepginnie”». Jocnioxceno
0cobnUBOCMI  BUKOPUCMAHHA MEPMIHANbHUX eleMeHmis, WO HnpeoCcmasiams Qpeim
« “I[Ipupoda”», y 8i0006pasicenti pisHUX CIMOPIH TH00CbKOI CYMHOCMI (6HYMPIUHBO20 C8IMmY,
@izuuno20 cmawy, 306HIHOCMI MOWO)

Kniouosi crnosa: gpeiim, gppetimosa cmpykxmypa, mepminai, mepmMiHaIbHUU eleMeHm.

Kozak S.V. Frame Structures ‘Man and Nature’ in the Literary Discourse (on the material
of Th. Hardy’s Novel ‘Tess of the d’Urbervilles’. The article is devoted to the analysis of the
frame structures ‘Man and Nature’ in the novel of the English writer Th. Hardy ‘Tess of the
d’Urbervilles’. The use peculiarities of the terminal elements, that represent the frame
“Nature”, are investigated in author’s reflection of different sides of human essence (inner
world, physical state, appearance etc.)

Key words: frame, frame structure, terminal, terminal element.

CbOroJHINIHINA €Tan y PO3BUTKY JIIHIBICTUKH OCOOJIMBO BHPI3HAETHCSA TAaKHUMH
pucamu, SK aHTPOIMOIEHTPU3M Ta KOTHITHBI3M. [IpMHIUI aHTPOMOLEHTPU3MY
nepeadayae AOCHIHKEHHS MOBH, OPIEHTYIOUHMCHh Ha JIIOJUHY SIK OCHOBHY (irypy
MOBJIEHHEBOI JIsNIbHOCTI. KOTHITUBHI CTpaTerii JIHIBICTUKY OB’ s3aH1 NEPEBAXHO 3
TICUXOJIOTIYHUMHU Ta COIIaJIbHUMHU TIPOIeCaMU y MUCJICHHI, BUMHKAX Ta AisUIBHOCTI
JOJWMHU. 3HAYYLIICTh KOTHITUBHOTO MIAXOJy BU3HAYAETHCA MOr0 €(PEKTHUBHICTIO B
aJIcKBaTHIA 1HTEpIIpeTalii JTUCKYpPCY, OCKUIbKM 1€ Mpolec mnepeadadae BHUXIJ 3a
MEX1 JUCKypCy Ta 3alydyeHHs (OHOBUX 3HaHb. 3a OCTaHHI pOKH B3arani
CIIOCTEPITa€EThCS 3pOCTAIOYMI IHTEPEC HAYKOBIIIB JJO POLIECIB ICHYBaHHS i nepeaayl
JOJICHKUX 3HAHb, 110 1 MOCTY>KUJIO TMOIITOBXOM JI0 BHHUKHEHHS (PpeiMOBUX TEOPIH.

OpeiiM — (eHOMeH, SKUW BHUKIMKAE CYyNEpewIMBl TJIyMadyeHHS. ABTOpU
KOHIICTIIIIN, OB’ SI3aHKX 13 MTUTaHHSM (periMiB, pO3IIISAAIOTH iX IMiJT pI3HUM KyTOM 30pY, 3
IHIMBIAYaJIbHOI TIEPCTIEKTUBH, Nalodu iM pi3Hi Aedinimii, kBamidikytoun @peiim sk
CTEPEOTUIIHY CUTYaLiO [3, C. 27], IK CTPYKTYpY JaHUX JUIsl IPESIICTABIICHHS CTEPEOTHUITHOT
curyarii [5, c. 360], sk cucremu koHuentis [4, c. 124] abo sk rmoOaibHi 3pa3ku [2,

c.90]. OmHak y JiHTBIiCTHIN, 30KpeMa, Y TEKCTONIHTBICTHIII Tpobiema ¢pelimiB
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3aJUINAETHCS  HENOCTaTHbO JIOCHIDKEHOW. Biarak psag nuraHb  CTOCOBHO
¢dbyHKIiOHYBaHHS (PEHUMOBUX CTPYKTYp Yy JITepaTypHO-XyI0XKHbOMY TUCKYpCI
3aJIMIIAIOTHCS BIAKPUTUMU i TOTPEOYIOTh MOTIMOIEHOTO BUBUCHHS .

Buxoasum 3 #ioro OiHapHOI TIpUPOAH, MiT ¢hpetimom PO3YMIEMO JIHTBO-
KOTHITUBHY CTPYKTYpY, SKa 3 OJJHOTO OOKY, HaJ€KUTh O MEHTAJIbHUX YTBOPEHb, €
OJIHIEIO 3 OJIMHUILIb NIPEJICTABIICHHS 3HaHb, a 3 1HIIOT0, 3HAXOIUTh CBOE BUPAXKCHHSI B
MOBJICHHI, EKCIUTIKYIOUHCH 32 IOTIOMOT0I0 MOBHHX 3ac001B. CTPYKTYpHI KOMIIOHEHTH
bperMiB — 11e mepminaiu, MOBHUMHU KOPEIATAMU SIKUX € MepMIHAIbHI eleMeHmU.

BignoBigHo 10 BU3HaueHb, 3aikCOBaHUX Yy JEKCHUKOrpadiuHUX JKepenax,
OCHOBHHMMM TepMiHaIaMu ¢peimy TIPUPONA’" € POC/IMHN — TBAPUHH — JIAHJIIADT —
1IPupPosIHI ABUIIA. Tepminanu dbpeimy JIIOQHHA™ — e XAPAKTEP — 3OBHIIIHICTH —
CT4H (@BUYHHH, [TCHXOJIOTTYHUH) — MDKOCOBHUCTICHI BIJHOCHHU — JIA.
TepminanbHi enemMeHTH QpeimiB JIIOQHHA'1 ‘TIPUPONA’, NOETHYIOUYHUCH, YTBOPIOIOTh
enuny GperiMoBy CTPYKTYpY JIIOQHHA i [IPHPONA’.

Memoio naHOTO NOCHIJKEHHSI € aHamii3 (ppermMoBUX CTPYKTYp JIIOQUHA i
IIPupPONIA’ 'y pomani anriiiicekoro mnuchMennuka T.Tapmi «Tecc 13 pomy
1’EpGepBimiBy. OCHOBHE 3a80aHHs TIOJNSATA€E Y BUSBIEHHI POl TEPMIHAIBHUX
€JIEMEHTIB, 10 MPEeACTaBIAI0Th hpeim TIPUPONA’, y BimoOpakeHH1 pi3HUX CTOPIH
JOJCHKOI cyTHOCTI. [lpu 1mpoMy crijy 3a3HAYMTH, MO JOCIIIKEHHS MOIIHMPIOETHCS
TIIBKM Ha Ti (QpelMOBl CTPYKTYpH, Y SKHX TEpMIHAJIbHI €JIE€MEHTH, IO
NpeAcTaBiIsioTy ¢peiim  TIPUPOJA’, € Cy0’€KTOM TOPIBHSHHS, a TEepMiHAJIbHI
€JIEMEHTH, SIKI TPE3CHTYIOTh (peiim JIFOAHHA' — 00’€KTOM TOPIBHAHHS. TepMiHU
“cy0’eKT  TOpIBHSHHA,  “00’€KT  MOPIBHSAHHA®  B34ATO 3  Kiacuikaii
€.0. KyunHChKOi, fKa BHUIISE TaKi CKJIAQJ0BI JIOTIKO-TIOHATIMHOI CTPYKTypH
NOPIBHSHHSA, SK: 1) 00’€KT MOPIBHSAHHA (MpPEIMET, SIKUWA MOPIBHIOIOTH); 2) CyO’ €KT
MOPIBHSHHA (TIpeIMET, 3 SIKUM TOPIBHIOIOTH); 3) OCHOBAa TMOPIBHSHHS (SKICTh, IO
JISKUTh B OCHOBI TIOPiBHSHHS); 4) BACHOBOK 200 pe3y/bTar nopiBHsHH [1, C. 84].

[Ipupona B AKOCTI TOPIBHSAHHSA y (PpEeWMOBHX CTPYKTypax HEPIIKO
BUKOPHUCTOBYETHCA aBTOPOM Uil 300pa)KE€HHS TICHXOJIOTIYHOTO CTaHy JIIOJUHHU.

BizpMeMo il IpUKIIaay ONMUC BHYTPIIIHBOIO CTAHY TOJIOBHOIO MEPCOHAXKA pOMaHy



— Tecc HapOetiding, sxa ONMHUIACH TiA MWILHAM TOTJISAOM YOJIOBIKA, SKOMY
cummaru3yBaia. Having a consciousness that Clare was regarding her, Tess began
to trace imaginary patterns on the tablecloth with her forefinger with the constraint
of a domestic animal that perceives itself to be watched. / Ycsioommowouu, wo Kiep
ousumucs Ha Hei, Tecc nouana manoeamu 6KA3IBHUM NANbYeM VABHI 8i3epPYHKU HA
CKamepmuHi, HiAKOGIIOUU, HEMO8 OOMAUWIHA MEAPUHKA, 5SKA 8i04)6dAE, WO 34 HEKO
cnocmepieaioms [6, C. 155]. Taky cTpyKkTypy MOXxHa KBali(ikyBaTH K (HperiMOBY
CTPYKTYpY aOCOJIIOTHOT EKCIUTIIUTHOCTI, KOJIM HasiBHA BepOaizallis sk 3acoly, Tak i
pe3yabTaTy 300pa)K€HHsI, 110 3a0e3MeuyeThCsl aJeKBaTHUM BHOOPOM BIAMOBITHUX
JCKCUYHUX OJHWHHIB. Y I[bOMY BHUIIQJKy TAKUMU OIUHUIIMHA € TepMiHAIBHUI
enemeHT (peiimy ‘TIPHPOJA’° (animal) Ta iMeHHHUK, KM, BIIaCHE, TO3HAYAE BITIYTTS,
0 B TOM MOMEHT OXOMNWJIO JIBYMHY, 1, BACTYNAIOUYH 1HTEIPAJTbHUM KOMIIOHEHTOM,
NICPETBOPIOE YCIO CTPYKTYpy Ha eneMeHT TepmiHany ‘CTAH (IICUXOJIOITYHMIA)
bpeitmy JTIONHHA' .

VY NOpiBHSAHHI, SIKE€ BUKOPUCTOBYETHCA JJI 300pa’K€HHSI BHYTPIIIHBOIO CTaHy
MEePCOHAXKA, MOXKYTh OyTH 3a/isiHI HE JHIIe elleMeHTH TepmiHany ‘TBAPUHA’, a i
CTPYKTYpH, IO NMPE3CHTYIOTh 1HINI TepMiHAIM y Mexax (peiimy TIPHPOJA’™: She
wondered if any strange good thing might come of her being in her ancestral land;
and some spirit within her rose automatically as the sap in the twigs. / Bona
PO30yMy8ana npo me, YU He YeKae Ha Hei yoaua 6 Kpaiwi il npeokis, i sAKaAcb cula
cama no cobi 3pocmana 6 Hill, HenHaue cik y zinkax oepee [6, C. 127]. CtpmKeHb
(bpeiiMoBOI CTPYKTYpH B OCTaHHBOMY (parMeHTi ckiamae (paza some spirit within
her rose automatically, sxa BimoOpakae mymeBHuWii ctaH Tecc y ii mparseHHi
NOKUHYTHU PIIHI MicLA 1 IIYKaTH LIACTS JajeKo Bif qoMy. OHaK y IIbOMY MPHUKJIIal
MU HE MOXXEMO TBEPAUTH MPO HASBHICTH A0COIIOTHOI EKCIUTIIIUTHOCTI, OCKUIbKU
eJIEeMEHT SOMe (skack), TPHUCYTHIH Yy KIIOYOBIM (pa3i, BHOCUTH TEBHY
HEBU3HAYCHICTh, HEKOHKPETHICTh IIOAO0 BIMUYTTIB Tepoini. OTxke, el ¢peim
KBaTI(DIKyEMO SIK TAKWM, IO MICTUTh HETIOBHY €KCIUTIIIUTHICTb.

[Tomibny curyario (3 HEMOBHOK EKCIUNIMTHICTIO) CIIOCTEpIraeMo 1 B

HAaCTyIMHOMY (parMeHTi, /i€ B3araji BIJCYTHIM €JEMEHT, IO OINKHCY€ BHYTPIIIHIMI



ctal. [Ipo emortii, sixi oBonominn Tecc, Mu Ai3HaEMOCS 13 BIAJIOTO TOPIBHSIHHS ii 3
nramkoro: 1ess had heard those notes in the attic above her head. Dim, flattened,
constrained by their confinement, they had never appealed to her as now. <...> Tess,
like a fascinated bird, could not leave the spot. / Tecc uyna uyi 36yxu 6 mancapoi, nao
ceocto  20n106010. Heeupasmui, npuenyuieHi, 30a6leHi CMIHAMU, BOHU HIKOIU He
cnpasnsanu Ha Hei maxoeo epadcenus, sAK 3apas. 1 Tecc, nenaue 3auapoeana
nmawka, He Mmo2ia nokuHymu yvoz2o micys [6, €. 158]. He ocraHHIO pojb TyT
BiZirpae i BuUKOpHcTaHHs mnpukMeTHuka fascinated (3auapoeana), mo BucTymnae
O3HAa4YeHHSAM 10 cioBa bird (mmawrxa), sxe Hanexuth no Tepminainy ‘TBAPUHA’
bpetimy ‘TIPuPONI4°. Cama cemaHTHKa 1bor0o npukMeTHHKa (fascinated) marriimoe Ha
PO3YyMIHHSI BCbOI'O CHEKTPY MPUEMHHUX BIAUYTTIB, SIKI ONMAHYBaJIW AIBUYMHOIO, KOJIH
BOHA BCJIyXajach B 3BYKHM YapiBHOI MEJOIIi.

[lopsin 13 300pakeHHSIM BHYTPIIIHBOI'O CBITY 4epe3 TMOpIBHSAHHS 3
,, JIPUPOJTHUUUMH® €JIEMEHTaMU Ma€ MICIe TaKOX 1 300pakeHHs (PI3UYHOTO CTaHy
nepconaxiB. [llonpaBaa, y, Tak OU MOBHUTH, ,,9UCTOMY  BHUIJIAMI IILOTO Yy TBOpax
T. I'apai He 3adikcoBaHo (Ha BIAMIHY Bija HiMelnbkoro aBropa E. ITpiTTmarTepa), a
JMIIe y TOE€IHAHHI 3 OMUCOM eMoliiHoro crany: Tess had never in her recent life
been so happy as she was now. <...> She was, physically and mentally suited among
these new surroundings. The sapling which had rooted down to a poisonous stratum
on the spot of its sowing had been transplanted to a deeper soil. / Hixonu 3a
ocmanniu yac Tecc ne Oyna makorw waciugor, aK 3apas. Y ybomy Ho6omy omouenHi
60Ha noyysana cebe i QizuyHo, i 0yxo08Ho Ha ceoemy micyi. Monoode depesue, sike
NYCMUI0 KOpPEeHi 8 OmpYUHUL IPYHM, 0e 6Nal0 HACIHHA, )10 nepecadicene Ha Oinbul
poowuy semmo [6, C.165]. OcobauBy yBary mnpuBEpTa€ BUKOPHUCTAHHS JCKCHKH
bpeiimy ‘TIPuPOJ4’ (Sapling, stratum, soil) y Burnsaai metadopu, ohopmiieHol y ity
CUHTaKCU4YHYy CTPYKTYypy. CaMme 3aBIsIKU il 3aa€ThCA TOH OMHUCY MCUXOJOTIYHOTO M
(b13UYHOTO CTaHIB MEPCOHAXKA, MPO 110 EKCIUTIIUTHO WAETHCS Y PEUCHHI, 0 Mepeye
IbOMY MeTagOpUYHOMY BHCIIOBIIOBaHHIO. OOuaBI 11 ¢pa3sy € MOBOM BIHIIEM
TOJIOBHOI JTYMKH, BMIIIICHOT B €MHY, aji¢ 3HAUUMYy JiekceMy — happy (waciusa), sxa

MOBHOIO MIPOIO BIJITBOPIOE BHYTPILIHIM CBIT JIOAMHU, a BiATaK HE MOTpeOye



J0JaTKOBUX KoMeHTapiB. OmHak, sk 6aunMo, BUOIp ,,IPUPOJHUYMX E€IEMEHTIB HE
JIMIIIE HE 3aBajIMB OIKUCY, a il TapMOHIWHO IOTIOBHUB HOTO.

[{ikaBUMHU € TaKOX BHUIIAJKH, B SIKHX 3 €JIEMEHTaMHU MPUPOJIU 31CTABISIIOTHCS
KOMITOHEHTH TepMiHay ‘3OBHIIIHICTB’, 10 HanexuTh ¢peimy JIIOAHHA'. Y
HACTYITHOMY IIPUKJIa/I1, 30KpemMa, OpUTTHAIIbHUM YAHOM MOPIBHIOETHCS IIOKA JIFOAUHU
(ppetim  JTrouHA") 3 rpubom (dpeitm TIpupon4’): He kissed, his lips touching
cheeks that were damp and smoothly chill as the skin of the mushrooms in the fields
around. / Bin noyinysas, i 2ybu 11020 MOPKHYIUCS i1 WIK, B0102UX, 2IA0CHbKUX |
NPOXONOOHUX, AK WKIpKa 2pudie, ski pocau y noasx Haeéxkono wux [6, C.99].
3BUYAilHO, y JAOCATHEHHI €(eKTy MepelaHHs YCIX BIIYYTTIB, 110 BHHUKIH Y
NepcoHaka MpH JOTUKY JO0 IIOKM KOXaHOi MJIBYMHH, JONOMArarTh OIKMCOBI
npukMeTHHKH damp, smoothly, chill, mo cBoeo o00pa3HiCTIO 00’€THYIOTH JBI
KJIFOYOBI OJTMHMIII Y 1TiH (peiiMoBiii cTpykTypi — cheeks Ta mushrooms.

YacTiluMu € BUIMAJIKH, KOJIM 3aBISKUA MOPIBHSIHHIO 3 HPUPOJOI MOpsSA 13
300paKEHHSIM 30BHINIHOCTI 3HAXOJATh BUPAKEHHA 1 BIAMOBIIHI Jii, XapaKTEpHi IS
TOTO 4H iHIIOro repcoHaxa. Lle moope BuaHO 3 Takoro mpukiamy: The outskirt of the
garden in which Tess found herself had been left uncultivated for some years. <...>
She went stealthily as a cat through this profusion of growth. / Janvniu xineys caoy,
Oe 3naxoounace Tecc, 3a ocmanHi poKU 3a1umascs 3aneddoanum. Bouna niokpaoanace,
HeMo86 Kiwka, no yiu oyuniu pociunnocmi [6, €. 158]. TomoBauMu irypantamu Iiei
CTPYKTYpH € JekcuuHi oauuauii went stealthily ta cat, mepmmii 3 sxux npeacrasise
bpeiim JIIOAHMHA’, a iHmMH — (peiim TIPuPon4’. TlpaBaa, Sk 1 B mOnepeaHLOMY
BUIAJKY, TYT CIIOCTEPIraEMO 4aCTKOBY KOPEJSALI0 3 OOKY 300pa’kKeHHs 30BHIIIHOCTI,
OCKUJIbKM HEMAa€ BIAMOBITHOTO EKCIUNIMTHOTO MapKepa TepMiHany ‘3OBHIIIHICTD’ .
[TincBimoMo unTau caMm 371HCHIOE HEOOX1THI 1H(EpEHIli, B pe3yJbTaTi SIKUX MOCTA€E
o0pa3 AIBYMHH, SIKA yCIM CBOIM BUIJIAJOM (TOJIOBHUM YMHOM, THYYKHM CTAHOM)
HaraayBaia kimky (cat). [Ilo ctocyeTbest 300paykeHHsT camoi Jii, TO TyT KOpeJsiis
IIOBHA, OCKUIBKH € B HAasSBHOCTI BiAmoBigHuii ememeHT — Went stealthily, mio

XapaKkTepu3ye MoBeiHKy Tecc, Koau BOoHa ryJlisjia 1o caay. Take moeaHaHHs MOBHOI 1



HEMOBHOT Kopemsiii 300pakyBaHux (akTiB JIOJA€ OMOBIAI IHTPUTH, OUIBIIE
IPUBEPTAE yBary 4nTaya 10 OMUCYBaHUX MOIH.

TakuM YHHOM, TIPOCTEKEHI HaMU TUIAXH KOPEJAIil € MpsSIMUMH,
eKCIUTIIUTHUMHU. BaxnuBimry ponb BiJIrpae, OJHAK, KOpENALis 3MilieHa, abo
Henpsima. Lle mposiBIIse€ThCS Yy TOMY, IO 3aBISKH HaBEJCHOMY IOPIBHSHHIO CTa€
3pO3YMUIMM €MOIIMHUM CTaH TEPCOHaXIB TBOPIB. TOOTO KOpENAIlis TEepMIHAIIB
bpeiimy JIIOAUHA® 3 TepMiHanamu (peiimy TIPHPOIA’ cTae MEHII aKTyalbHOIO;
KyJI{ O1IbIII BATOMUMH BHSBIISIOTHCS IMILUTIITUTHI 3B’ SI3KH, POJIb Ta ()YHKI[IOHYBaHHS

AKX MOKE CTaTH MPEAMETOM MOAAIBIINX JOCTIIKEHb y rany3i ppeiiMo3HaBcTBA.
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